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บนัทึก 

เรื่อง  ปัญหาบ านาญขา้ราชการชาวต่างประเทศ  
   

 

เลขาธิการคณะรฐัมนตรีได้มีหนังสือที่ ๓๘๗๖/๒๔๙๐ ลงวันที่ ......... ๒๔๙๐  
ขอให้คณะกรรมการกฤษฎีกาวินิ จฉัยให้ความเห็น ใน ปัญหาบ าน าญ ต่างประเทศซึ่ ง
กระทรวงการคลังได้หารือมาดังมีกรณีต่อไปนี้  

ด้วยข้าราชการชาวต่างประเทศผู้หนึ่ง  ทางราชการได้จ้างเข้าตั้งแต่ พ.ศ. ๒๔๖๖ 
จนกระทั่งถึงวันที่ ๑๖ พฤศจิกายน ๒๔๙๔  แล้วทางการเลิกสั่งจ่ายบ านาญให้ตามสัญญาจ้าง ข้อ 
๙  ซึ่ ง มี ค ว าม ว่ า  " It is hereby agreed after fifteen years continuous service the said 

M......shall entitled to the benefits (conferred by the Siam Pension Act R.S 120 and 

that the provision of that Act shall apply in every respect." ประกอบกับพระราชบัญญัติ
เบี้ ยบ านาญ ร.ศ. ๑๒๐ ตกเป็นเงินบ านาญปีละ ๖,๑๒๐ บาท หรือเดือนละ ๕๑๐ บาทถ้วน เร่ิม
ตั้งแต่วันที่ ๑๕ สิงหาคม ๒๔๘๔  และข้าราชการชาวต่างประเทศผู้นี้คงเบิกรับบ านาญเป็นเงินบาท
ตั้งแต่บัดนั้นเป็นต้นมา ต่อมาเมื่อเดือนพฤศจิกายน ๒๔๘๙ ข้าราชการชาวต่างประเทศผู้นี้ ได้ย่ืน
ค าร้องขอเปล่ียนรับบ านาญของตนเป็นเงินปอนด์สเตอร์ลิงก์ เร่ิมตั้งแต่วันที่ย่ืนค าร้องนั้น  โดย
อาศัยอ านาจตามความในข้อบังคับว่าด้วยบ านาญและการลาส าหรับข้าราชการชาวต่างประเทศ 
พ.ศ. ๒๔๗๒ ข้อ ๙ ซึ่ งบัญญัติ ว่า "9. Pensioners who desire their pension to be paid to 
them in foreign currency will be paid at the market rate of exchange for sterling 

existing on the date of their retirement.  Such pensioners may subsequently elect to 

receive payment in ticals ,in which case they must arrange with a bank in Bangkok to 

receive payment on their behalf, but such option can only be exercised once. 
กระทรวงการคลังได้พิจารณาค าร้องของข้าราชการชาวต่างประเทศผู้นี้ แล้ว เห็น

ว่าข้อบังคับว่าด้วยบ านาญและการลาส าหรับข้าราชการบ านาญชาวต่างประเทศ พ.ศ.๒๔๗๒ นั้น 
น่าจะเอามาปรับเทียบกับกรณีของข้าราชการชาวต่างประเทศผู้นี้ ไม่ได้ เพราะข้าราชการชาว
ต่างประเทศผู้นี้ ได้รับบ านาญตามพระราชบัญญัติเบี้ ยบ านาญ ร.ศ.๑๒๐ มิใช่ได้รับบ านาญตาม
ข้อบังคับว่าด้วยบ านาญและการลาส าหรับข้าราชการชาวต่างประเทศ พ.ศ. ๒๔๗๒  แต่
เนื่องจากว่าไม่มีข้อจ ากดัความไว้ ณ ที่ใด  ท าให้กรณีเป็นที่สงสยัอยู่ กล่าวคือ 

๑. ข้อบังคับว่าด้วยบ านาญและการลาส าหรับข้าราชการบ านาญชาวต่างประเทศ 
พ.ศ. ๒๔๗๒ นั้น มุ่งหมายจะให้ใช้บังคับแต่เฉพาะข้าราชการชาวต่างประเทศที่ได้รับบ านาญตาม
ข้อบังคับนี้ เท่านั้นหรือว่าจะให้ใช้บังคับถึงข้าราชการบ านาญชาวต่างประเทศทั่วๆ ไป ไม่จ ากัดว่า

 
ส่งพร้อมกบัหนังสอืที่ น.๗๗๑/๒๔๙๐ ลงวันที่ ๑๙ กนัยายน ๒๔๙๐ 

 



 ๒ 

จะเป็นผู้ที่ได้รับบ านาญตามข้อบังคับนี้หรือไม่อย่างใด 

๒. ความในข้อ ๙ แห่งข้อบังคับว่าด้วยบ านาญและการลาส าหรับข้าราชการชาว
ต่างประเทศ พ.ศ. ๒๔๗๒ ที่กล่าวถึงการเปล่ียนรับบ านาญเป็นเงินตรา ต่างประเทศนั้น จะ
หมายความว่าเป็นเร่ืองที่ผู้ออกรับบ านาญจะต้องตกลงใจเสียแต่แรกเร่ิมได้รับว่าจะขอรับบ านาญ
ของตนเป็นเงินบาทหรือเงินปอนด์สเตอร์ลิงก์ ตั้งแต่ต้นทเีดียว หรือว่าจะขอรับบ านาญเป็นเงิน
บาทไปสัก ๕-๖ เดือนก่อน แล้วขอรับบ านาญเป็นปอนด์นับตั้งแต่เดือนที่ ๗ เป็นต้นไป จะได้
หรือไม่อย่างไร 

๓. โดยเฉพาะอย่างย่ิงส าหรับข้าราชการบ านาญชาวต่างประเทศรายที่ กล่าวมา
ข้างต้นนั้น จะขอรับบ านาญของตนเป็นเงินปอนด์สเตอร์ลิงกไ์ด้หรือไม่ 

 
คณะกรรมการกฤษฎีกา (กรรมการร่างกฎหมาย กองที่ ๑) ได้พิจารณาปัญหา

ที่กล่าวข้างต้นแล้ว  ขอเสนอความเหน็ดังต่อไปนี้  
ข้อบังคับว่าด้วยบ านาญและการลสส าหรับข้าราชการชาวต่างประเทศ พ.ศ.

๒๔๗๒ นั้น ไม่มีถ้อยค าในที่ใดเลยที่จะแสดงว่าทางราชการได้วางไว้เป็นระเบียบ ข้อบังคับของ
กระทรวงการคลังหรือราชการส่วนใด  ฉะนั้นจึงไม่มีลักษณะให้มีผลเป็นข้อบังคับนี้ เฉพาะอย่างย่ิง
ใน ข้ อ  ๑  ที่ ว่ า  "These rules apply to foreign officials engaged abroad for service in 

Thailand whose salaries are borne on the State budget, except in so far as they are 

over - redden by specific provisions of individual agreements"   แ ล้ ว จ ะ เห็ น ไ ด้ ว่ า 
ข้อบังคับนี้ ได้ท าขึ้ นโดยมุ่งหมายที่จะเอาไว้ใช้ส าหรับการท าสัญญาจ้างชาวต่างประเทศเข้ารับ
ราชการ  กล่าวคือเมื่อรัฐบาลจะท าสัญญาจ้างชาวต่างประเทศเข้ารับราชการ กน็ าข้อบังคับนี้ออก
แสดงเพื่อให้เป็นที่ตกลงว่า  นอกจากต้องปฏิบัติตามข้อสัญญาแล้ว ยังจะต้องปฏบิัติตามข้อบังคับ
นี้   โดยให้ถือเป็นส่วนหนึ่งของสญัญาด้วย  ถ้าตามข้อเทจ็จริงในการท าสัญญาจ้างชาวต่างประเทศ
เข้ารับราชการได้ปฏิบัติกันดังว่านี้  กย่็อมจะน าความในข้อบังคับนั้นในส่วนที่ไม่ชัดกับความใน
สญัญามาใช้บังคับในระหว่างกนัได้ 

อาศัยหลักดังกล่าวข้างบน  ค าตอบปัญหาของกระทรวงการคลังจึงมีดังต่อไปนี้  
๑. ข้อบังคับว่าด้วยบ านาญและการลาส าหรับข้าราชการชาวต่างประเทศพ.ศ.

๒๔๗๒  ไม่ได้ใช้บังคับแก่ข้าราชการบ านาญชาวต่างประเทศทั่วๆ ไป พึงให้บังคับแต่เฉพาะ
ข้าราชการบ านาญชาวต่างประเทศ ซ่ึงได้ท าสญัญาจ้างโดยได้มีการตกลงกนัในขณะท าสญัญาว่า จะ
ใช้ข้อบังคับนี้ ในระหว่างผู้จ้างกบัผู้รับจ้างเท่านั้นฯ 

๒. เมื่อได้กล่าวแล้วว่า ข้อบังคับว่าด้วยบ านาญและการลาส าหรับข้าราชการชาว
ต่างประเทศ พ.ศ. ๒๔๗๒ ไม่ใช้บังคับในกรณีที่หารือมานี้ แล้ว การที่จะแปลความในข้อ ๒ แห่ง
ข้อบังคับนั้นจึงไม่อยู่ในประเดน็ 

๓. ส าหรับข้าราชการบ านาญชาวต่างประเทศรายที่กล่าวข้างต้นนั้น ปรากฏว่าได้
จ้างเข้ารับราชการตั้งแต่ พ.ศ. ๒๔๖๖ ซึ่งเป็นเวลาก่อนมีข้อบังคับว่าด้วยบ านาญและการลาส าหรับ
ข้าราชการชาวต่างประเทศ พ.ศ. ๒๔๗๒ จึงเป็นการแน่ว่าในขณะที่ท าสัญญาจ้างกันนั้น หาได้มี



 ๓ 

การตกลงกันในระหว่างผู้ จ้างและผู้ รับจ้างว่าจะใช้ความในข้อบังคับนั้นปฏบิัติระหว่างกันไม่  กรณี
จึงไม่อาจที่จะน าข้อบังคับกล่าวมาใช้บังคับได้ ดังนั้น การขอเปล่ียนรับบ านาญเป็นเงินปอนด์ของ
ข้าราชการบ านาญชาวต่างประเทศรายนี้ จึงไม่เป็นปัญหาที่จะต้องน าข้อ ๙ แห่งข้อบังคับดังกล่าวมา
พิจารณา 

นอกจากนั้น เมื่อได้ตรวจดูค าขอของข้าราชการบ านาญชาวต่างประเทศรายนี้แล้ว  
ปรากฏว่าค าขอก็หาได้อ้างถึงข้อ ๙ แห่งข้อบังคับดังกล่าวไม่  เมื่ อเป็นเช่นนี้ จึงมีปัญหาว่า  
ข้าราชการบ านาญชาวต่างประเทศรายนี้  จะมีสิทธขิอเปล่ียนรับบ านาญเป็นเงินตราต่างประเทศได้
หรือไม่ คณะกรรมการกฤษฎีกาได้ตรวจดูสัญญาจ้างข้าราชการชาวต่างประเทศรายนี้ถึงให้ท าไว้ใน 
พ.ศ. ๒๔๖๖ แล้ว  ปรากฏว่าข้อ ๙ แห่งสัญญานั้นได้ก าหนดไว้มีความว่า "เป็นที่ตกลงกันว่าเมื่อ
ได้รับราชการติดต่อกันเป็นเวลาสิบห้าปีแล้ว ให้มีสิทธิที่จะได้รับประโยชน์ตามที่บัญญัติไว้ใน
พระราชบัญญัติเบี้ยบ านาญ ร.ศ.๑๒๐  และให้น าบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติที่กล่าวนั้นมาใช้
บังคับทุกประการ" และพระราชบัญญัติเบี้ ยบ านาญ ร.ศ. ๑๒๐ ได้บัญญัติไว้ในมาตรา ๒๒ ว่า 
"ข้าราชการที่รับพระราชทานบ านาญตามพระราชบัญญัตินี้  แม้กลับไปอยู่ในเมืองต่างประเทศ ถ้า
จะรับบ านาญด้วยเงินซึ่งใช้อยู่ในเมืองที่ไปอยู่นั้นกไ็ด้  ให้คิดเป็นก าหนดตามอัตราแลกเงินบาท
เป็นเงินต่างประเทศ และก าหนดอตัราแลกเงินนี้ ให้เสนาบดีกระทรวงพระคลังมีอ านาจที่จะเปล่ียน
ได้ตามการอนัสมควร  ข้าราชการที่ได้เร่ิมรับบ านาญด้วยก าหนดอตัราเงินต่างประเทศเท่าใดให้คง
รับโดยอัตรานั้นตลอดไป" อาศัยสญัญาจ้างข้อ ๙ และมาตรา ๒๒ แห่งพระราชบัญญัติเบี้ยบ านาญ 
ร.ศ. ๑๒๐ ดังกล่าว  ข้าราชการบ านาญชาวต่างประเทศรายนี้ ย่อมมีสิทธิที่จะขอเปล่ียนรับบ านาญ
เป็นเงินตราต่างประเทศ ซ่ึงใช้อยู่ในประเทศที่ตนไปอยู่โดยก าหนดตามอัตราแลกเงินบาทเป็นเงิน
ต่างประเทศนั้นได้  แต่การก าหนดอัตราแลกเงินที่ว่านี้หาตายตัวไม่  กฎหมายให้รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการคลังมีอ านาจที่จะเปล่ียนได้ตามสมควร  กล่าวคือเป็นเร่ืองที่อยู่ในดุลยพินิจของ
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังในอนัที่จะเปล่ียนอัตราแลกเงินนี้ ได้เสมอ  ทั้งนี้ กเ็พื่อมิให้เกดิผล
เป็นการได้เปรียบเสยีเปรียบกนัเนื่องจากการเปลี่ยนแปลงแห่งอตัราแลกเงิน 

 

(ลงชื่อ)  ส. วินิจฉัยกุล 

(นายเสริม วินิจฉัยกุล) 

เลขาธกิาร 

 

 

 

คณะกรรมการกฤษฎีกา 
กนัยายน ๒๔๙๐ 
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เรือง ปัญหาบํานาญข้าราชการซาวต่างประเทศ

เลขาธิการคณะรัฐมนตรีได้มีหนังสือที่ ๓๕๐๒ /๒๕๕๐ ลงวันที่ veces ๒๕๓๕๐
ขอให้คณะกรรมการกฤษฎีกาวินิจฉัยให้ความเห็นในปัญหาบํานาญต่างประเทศซึ่ง
กระทรวงการคลังได้หารือมาดังมีกรณีต่อไปนี้

ด้วยข้าราชการชาวต่างประเทศผู้หนึ่ง ทางราชการได้จ้างเข้าตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๐๒
จนกระทั่งถึงวันที่ ๑๐ พฤศจิกายน ๒๕๓๕ แล้วทางการเลิกสั่งจ่ายบํานาญให้ตามสัญญาจ้าง ข้อ
๓ ซึ่งมีความว่า “iis hereby agreed after fifteen years continuous service the said

             M......shall entitled to the benefits (conferred by the Siam Pension Act R.S 120 and
that the provision of that Act shall apply in every respect.” Ussnaunuwaensuyaa

เบี้ยบํานาญ ร.ศ. ๑๒๐ ตกเป็นเงินบํานาญปีละ ๒,๑๒๐ บาท หรือเดือนละ goo บาทถ้วน เริม
ตั้งแต่วันที่ ๑๕ สิงหาคม ๒๕๕๕  และข้าราชการชาวต่างประเทศผู้นี้คงเบิกรับบํานาญเป็นเงินบาท
ตั้งแต่บัดนั้นเป็นต้นมา ต่อมาเมื่อเดือนพฤศจิกายน ๒๕๕๓ ข้าราชการชาวต่างประเทศผู้นี้ได้ยื่น
คําร้องขอเปลี่ยนรับบํานาญของตนเป็นเงินปอนด์สเตอร์ลิงก์ เริ่มตั้งแต่วันที่ย
             ื่นคําร้องนั้น โดย
อาศัยอํานาจตามความในข้อบังคับว่าด้วยบํานาญและการลาสําหรับข้าราชการชาวต่างประเทศ

WA. ๒๕๓๑๒ ข้อ of ซึ่งบัญญัติว่า 9, Pensioners who desire their pension to be paid to
them in foreign currency will be paid at the market rate of exchange for sterling
existing on the date of their retirement. Such pensioners may subsequently elect to
receive payment in ticals ,in which case they must arrange with a bank in Bangkok to
receive payment on their behalf, but such option can only be exe
             rcised once.

กระทรวงการคลังได้พิจารณาคําร้องของข้าราชการชาวต่างประเทศผู้นี้แล้ว เห็น
ว่าข้อบังคับว่าด้วยบํานาญและการลาสําหรับข้าราชการบํานาญชาวต่างประเทศ พ.ศ.๒๕๑๒ นั้น
น่าจะเอามาปรับเทียบกับกรณีของข้าราชการชาวต่างประเทศผู้นี้ไม่ได้ เพราะข้าราชการชาว
ต่างประเทศผู้นี้ได้รับบํานาญตามพระราชบัญญัติเบี้ยบํานาญ ร.ศ.๑๒๐ มิใช่ได้รับบํานาญตาม
ข้อบังคับว่าด้วยบํานาญและการลาสําหรับข้าราชการชาวต่างประเทศ พ.ศ. ๒๕๕๒ UG
เนื่องจากว่าไม่มีข้อจํากัดความไว้ ณ ที่ใด ทําให้กรณีเป็นที่สงสัยอยู่ กล่าวคือ

๑. ข้อบังคับ
             ว่าด้วยบํานาญและการลาสําหรับข้าราชการบํานาญชาวต่างประเทศ
พ.ศ. ๒๕๓๒ นั้น มุ่งหมายจะให้ใช้บังคับแต่เฉพาะข้าราชการชาวต่างประเทศที่ได้รับบํานาญตาม
ข้อบังคับนี้เท่านั้นหรือว่าจะให้ใช้บังคับถึงข้าราชการบํานาญชาวต่างประเทศทั่วๆ ไป ไม่จํากัดว่า

ส่งพร้อมกับหนังสือที่ น.๑๒๓๑/๒๕๕๐ ลงวันที่ ๑๓ กันยายน ๒๕๕๐
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             ๒

จะเป็นผู้ที่ได้รับบํานาญตามข้อบังคับนี้หรือไม่อย่างใด

๒๒. ความในข้อ ๓ แห่งข้อบังคับว่าด้วยบํานาญและการลาสําหรับข้าราชการชาว
ต่างประเทศ พ.ศ. ๒๕๓๒ ที่กล่าวถึงการเปลี่ยนรับบํานาญเป็นเงินตราต่างประเทศนั้น จะ
หมายความว่า เป็นเรื่องที่ผู้ออกรับบํานาญจะต้องตกลงใจเสียแต่ แรกเริ่มได้รับว่าจะขอรับบํานาญ
ของตนเป็นเงินบาทหรือเงินปอนด์สเตอร์ลิงก์ ตั้งแต่ต้นทีเดียว หรือว่าจะขอรับบํานาญเป็นเงิน
บาทไปสัก ๕-9 เดือนก่อน แล้วขอรับบํานาญเป็นปอนด์นับตั้งแต่เดือนที่ ๓ เป็นต้นไป จะได้
หรือไม่อย่างไร

๓. โดยเฉพา ะอ
             ย่างยิ่งสําหรับข้าราชการบํานาญชาวต่างประเทศรายที่กล่าวมา
ข้างต้นนั้น จะขอรับบํานาญของตนเป็นเงินปอนด์สเตอร์ลิงก์ได้หรือไม่

คณะกรรมการกฤษฎีกา (กรรมการร่างกฎหมาย กองที่ ๑) ได้พิจารณาปัญหา
ที่กล่าวข้างต้นแล้ว ขอเสนอความเห็นดังต่อไปนี้

ข้อบังคับว่าด้วยบํานาญและการลสสําหรับข้าราชการชาวต่างประเทศ พ.ศ.
๒๕๒ นั้น ไม่มีถ้อยคําในที่ใดเลยที่จะแสดงว่าทางราชการได้วางไว้เป็นระเบียบข้อบังคับของ
กระทรวงการคลังหรือราชการส่วนใด ฉะนั้นจึงไม่มีลักษณะให้มีผลเป็นข้อบังคับนี้เฉพาะอย่างยิ่ง
ในข้อ ๑  ที่ว่า ”โโท๒50 rule
             s apply to foreign officials engaged abroad for service in

Thailand whose salaries are borne on the State budget, except in so far as they are
over - redden by specific provisions of individual agreements’ แล้วจะ เห็นได้ว่า

ข้อบังคับนี้ได้ทําขึ้นโดยมุ่งหมายที่จะเอาไว้ใช้สําหรับการทําสัญญาจ้างชาวต่างประเทศเข้ารับ
ราชการ กล่าวคือเมื่อรัฐบาลจะทําสัญญาจ้างชาวต่างประเทศเข้ารับราชการ ก็นําข้อบังคับนี้ออก
แสดงเพื่อให้เป็นที่ตกลงว่า นอกจากต้องปฏิบัติตามข้อสัญญาแล้ว ยังจะต้องปฏิบัติตามข้อบังคับ
นี้ โดย
             ให้ถือเป็นส่วนหนึ่งของสัญญาด้วย ถ้าตามข้อเท็จจริงในการทําสัญญาจ้างชาวต่างประเทศ
เข้ารับราชการได้ปฏิบัติกันดังว่านี้ ก็ย่อมจะนําความในข้อบังคับนั้นในส่วนที่ไม่ชัดกับความใน
สัญญามาใช้บังคับในระหว่างกันได้

อาศัยหลักดังกล่าวข้างบน คําตอบปัญหาของกระทรวงการคลังจึงมีดังต่อไปนี้

๑. ข้อบังคับว่าด้วยบํานาญและการลาสําหรับข้าราชการชาวต่างประเทศพ.ศ.
๒๕๑๒ ไม่ได้ใช้บังคับแก่ข้าราชการบํานาญชาวต่างประเทศทั่วๆ ไป พึงให้บังคับแต่เฉพาะ
ข้าราชการบํานาญชาวต่างประเทศ ซึ่งได้ทําสัญญาจ้างโดยได้มีการตกลงกันในขณะทําสัญญ
             าว่า จะ
ใช้ข้อบังคับนี้ในระหว่างผู้จ้างกับผู้รับจ้างเท่านั้นฯ

๒. เมื่อได้กล่าวแล้วว่า ข้อบังคับว่าด้วยบํานาญและการลาสําหรับข้าราชการชาว
ต่างประเทศ Wd. ๒๕๒ ไม่ใช้บังคับในกรณีที่หารือมานี้แล้ว การที่จะแปลความในข้อ ๒ แห่ง
ข้อบังคับนั้นจึงไม่อยู่ในประเด็น

๓. สําหรับข้าราชการบํานาญชาวต่างประเทศรายที่กล่าวข้างต้นนั้น ปรากฏว่าได้
จ้างเข้ารับราชการตั้งแต่ wa. ๒๕๒๐ ซึ่งเป็นเวลาก่อนมีข้อบังคับว่าด้วยบํานาญและการลาสําหรับ
ข้าราชการชาวต่างประเทศ wa. ๒๕๓๒ จึงเป็นการแน่ว่าในขณะที่ทําสัญญาจ้างกันนั้น หาได้มี
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             การตกลงกันในระหว่างผู้จ้างและผู้รับจ้างว่าจะใช้ความในข้อบังคับนั้นปฏิบัติระหว่างกันไม่ กรณี
จึงไม่อาจที่จะนําข้อบังคับกล่าวมาใช้บังคับได้ ดังนั้น การขอเปลี่ยนรับบํานาญเป็นเงินปอนด์ของ
ข้าราชการบํานาญชาวต่างประเทศรายนี้จึงไม่เป็นปัญหาที่จะต้องนําข้อ « แห่งข้อบังคับดังกล่าวมา
พิจารณา

นอกจากนั้น เมื่อได้ตรวจดูคําขอของข้าราชการบํานาญชาวต่างประเทศรายนี้แล้ว
ปรากฏว่าคําขอก็หาได้อ้างถึงข้อ « แห่งข้อบังคับดังกล่าวไม่ เมื่อเป็นเช่นนี้จึงมีปัญหาว่า
ข้าราชการบํานาญชาวต่างประเทศรายนี้ จะมีสิทธิขอเปลี่ยนรับ
             บํานาญเป็นเงินตราต่างประเทศได้

หรือไม่ คณะกรรมการกฤษฎีกาได้ตรวจดูสัญญาจ้างข้าราชการชาวต่างประเทศรายนี่ถึงให้ทําไว้ใน

WA. ๒๕๐๒ แล้ว ปรากฏว่าข้อ ๓ แห่งสัญญานันได้กําหนดไว้มีความว่า ”เป็นที่ตกลงกันว่าเมือ
ท

ได้รับราชการติดต่อกันเป็นเวลาสิบห้าปีแล้ว ให้มีสิทธิที่จะได้รับประโยชน์ตามทีบัญญัติไว้ใน
พระราชบัญญัติเบียบํานาญ ร.ศ.๑๒๐ และให้นําบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติที่กล่าวนั้นมาใช้

บังคับทุกประการ” และพระราชบัญญัติเบียบํานาญ ร.ศ. ๑๒๐ ได้บัญญัติไว้ในมาตรา ๒๒ ว่า

"ข้าราชการที่รับพระราชทานบํานาญตามพร
             ะราชบัญญัตินี้ แม้กลับไปอยู่ในเมืองต่างประเทศ ถ้า
จะรับบํานาญด้วยเงินซึ่งใช้อยู่ในเมืองที่ไปอยู่นั้นก็ได้ ให้คิดเป็นกําหนดตามอัตราแลกเงินบาท
เป็นเงินต่างประเทศ และกําหนดอัตราแลกเงินนี้ให้เสนาบดีกระทรวงพระคลังมีอํานาจที่จะเปลี่ยน
ได้ตามการอันสมควร ข้าราชการที่ได้เริ่มรับบํานาญด้วยกําหนดอัตราเงินต่างประเทศเท่าใดให้คง
รับโดยอัตรานั้นตลอดไป” อาศัยสัญญาจ้างข้อ ๓ และมาตรา ๒๒ แห่งพระราชบัญญัติเบี้ยบํานาญ
ร.ศ. ๑๒๐ ดังกล่าว  ข้าราชการบํานาญชาวต่างประเทศรายนี้ย่อมมีสิทธิที่จะขอเปลี่ยนรับบํานาญ
เป็นเงินตรา
             ต่างประเทศ ซึ่งใช้อยู่ในประเทศที่ตนไปอยู่โดยกําหนดตามอัตราแลกเงินบาทเป็นเงิน
ต่างประเทศนั้นได้ แต่การกําหนดอัตราแลกเงินที่ว่านี้หาตายตัวไม่ กฎหมายให้รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการคลังมีอํานาจที่จะเปลี่ยนได้ตามสมควร กล่าวคือเป็นเรื่องที่อยู่ในดุลยพินิจของ
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังในอันที่จะเปลี่ยนอัตราแลกเงินนี้ได้เสมอ ทั้งนี้ก็เพื่อมิให้เกิดผล
เป็นการได้เปรียบเสียเปรียบกันเนื่องจากการเปลี่ยนแปลงแห่งอัตราแลกเงิน

(ลงชื่อ) ส. วินิจฉัยกุล

(นายเสริม วินิจฉัยกุล)

เลขาธิการ

คณะกรรมการกฤษฎีกา
กันยายน 
             ๒๕๕๐
             [END PAGE 3]
        


		2023-09-24T08:15:53+0700
	Name




